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Preface

The title of this volume, A Window onto the Other: Contributions on the Study of the
Mongolian, Turkic and Manchu-Tungusic Peoples, Languages and Cultures, containing
research dedicated to Jerzy Tulisow on the occasion of his seventieth birthday, is a reference
to his beginnings in Oriental Studies. As explained in his biography (by Jan Rogala),
Jerzy Tulisow was attracted by a scene which he came upon one day while passing
through the campus of the University of Warsaw. Through an open window in one of the
university buildings he chanced to observe and — having then stopped — to listen to one
of Professor Stanistaw Katuzyfiski’s brilliant lectures. Jerzy Tulisow was then and there
literally driven to enter the world of the fascinating Other: the Mongols, Turks, Manchus
and other Tungusic peoples and their cultures. A window usually serves as a metaphor
for opportunity, access to something and entry into another world. Let us explore then
the world of those peoples and cultures so loved by Jerzy Tulisow, as presented in these
contributions dedicated to the commemoration of his seventieth birthday.

Disciples, friends and colleagues admire his all-encompassing knowledge, eloquence
and elegance, unlimited interest in different cultures and sympathetic understanding of
otherness, as well as his gentle sense of humour.

We know his passion for adventure; his romantic and poetic character, reflected both
in his writings and his life; and his love of nature, people and animals. A true humanity
shows itself in all of Jerzy Tulisow’s undertakings.

In gratitude for all that we have received from him, we wish Jerzy Tulisow many
more travels and new experiences, fascinating research opportunities and fresh inspirations!

On behalf of all of his disciples, friends and colleagues,
Agata Bareja-Starzynska






Tabula Gratulatoria

Kirill Alekseev, Department of Mongolian and Tibetan Studies, Faculty of Asian
and African Studies, Saint Petersburg State University, Russia

Christopher P. Atwood, Department of Eurasian Studies, Indiana University,
Bloomington, United States of America

Agata Bareja-Starzyfiska, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples,
Faculty of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Agnes Birtalan, Eotvos Lorand University, Budapest, Hungary

Monika Bfeszynska, Ph.D. candidate, Department of Turkish Studies and Inner Asian
Peoples, Faculty of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Gunjinlkham Byambaagiin, University of Warsaw, Poland
Otgonsuch Cagaan, Adam Mickiewicz University, Poznan, Poland

Thupten Kunga Chashab, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples,
Faculty of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Marek M. Dziekan, Head of the Chair of Middle East and North Africa, University
of L4dz, Poland

Ewa Drziurzyfiska, Archive of Science of the Polish Academy of Sciences and the
Polish Academy of Arts and Sciences, Cracow, Poland

Oztiirk Emiroglu, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Tomasz Filip, Archive of Science of the Polish Academy of Sciences and the Polish
Academy of Arts and Sciences, Cracow, Poland

José Andrés Alonso de la Fuente, Vitoria / Barcelona

Marzena Godzifiska, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Stanistaw Godzinski, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland



12 TABULA GRATULATORIA

Osamu Inoue, University of Shimane, Japan
Henryk Jankowski, Adam Mickiewicz University, Poznan, Poland

Bat-Ireedui Jantsan, Executive Director, Institute for Mongolian Studies, National
University of Mongolia, Ulaanbaatar, Mongolia

Olivér Kédpolnds, Eotvos Lordnd University, Budapest, Hungary

Gyorgy Kara, Department of Eurasian Studies, Indiana University, Bloomington,
United States of America

Jadwiga Karkucifiska-Legrand, Paris, France

Shahla Kazimova, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Yao Kecheng, Beijing University, People’s Republic of China
Yuri V. Kuzmin, Baikal State University of Economy and Law, Irkutsk, Russia

Maria Koztowska, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Jacques Legrand, National Institute for Oriental Languages and Civilisations, INALCO,
Paris, France

Marcin Maciuk, Archive of Science of the Polish Academy of Sciences and the Polish
Academy of Arts and Sciences, Cracow, Poland

Tadeusz Majda, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Alfred F. Majewicz, Adam Mickiewicz University, Poznaf, Poland

Rita Majkowska, Archive of Science of the Polish Academy of Sciences and the
Polish Academy of Arts and Sciences, Cracow, Poland

Ruth I. Meserve, Department of Eurasian Studies, Indiana University, Bloomington,
United States of America

Erdemtu Minggad, Minzu University of China, Beijing, People’s Republic of China

Mergen Gun Nadmidyn Munkhtuya, Advisor to Sanjaasuren.Oyun, Member of the
Parliament, Ulaanbaatar, Mongolia

Deliash Muzraeva, Kalmyk Institute for Humanities of the Russian Academy
of Sciences, Elista, Russia

Tatiana A. Pang, Head of the Department of Far East, Institute of Oriental Manuscripts,
Russian Academy of Sciences, Saint Petersburg, Russia

Aleksandr M. Pevnov, Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences,
Saint Petersburg, Russia

Oksana Polyanskaya, Department of History, Buryat State University, Ulan-Ude, Russia



TABULA GRATULATORIA 13

Matgorzta Mréwka, Archive of Science of the Polish Academy of Sciences and the
Polish Academy of Arts and Sciences, Cracow, Poland

Byambaa Ragchaagiin, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples,
Faculty of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Jan Rogala, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty of Oriental
Studies, University of Warsaw, Poland

Chuluun Sampildondov, Director, Institute of History, Mongolian Academy of Sciences,
Ulaanbaatar, Mongolia

Alice Sarkozi, Hungarian Academy of Sciences, Budapest, Hungary

Ts. Shagdarsuren(g), Director of the Centre for Mongol Studies, Ulaanbaatar University
& Department of Mongolian Language & Linguistics, Branch-School of Humanistic
Sciences, School of Sciences, National University of Mongolia

Elliot Sperling, Department of Eurasian Studies, Indiana University, Bloomington,
United States of America

Kamil Stachowski, Department of the History of Languages and Linguistics,
Jagiellonian University, Cracow, Poland

Kamila Stanek, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Anna Sulimowicz, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples, Faculty
of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Emilia Sutek, Humboldt University, Berlin, Germany
Ariadna Szmyt, Buryat State University, Ulan-Ude, Russia

Magdalena Szpindler, Buddhist and Hindu Art Collection, Collection of Oriental Art,
National Museum in Warsaw, Poland

Stawoj Szynkiewicz, Professor Emeritus, Central Asian Anthropology, Warsaw, Poland

Vladimir L. Uspensky, Chair of Mongolian and Tibetan Studies, Oriental Department,
Saint Petersburg State University, Russia

Jaroslav Vacek, Institute of South and Central Asia, Charles University, Prague, Czekh
Republic

Jerzy S. Wasilewski, Institute of Ethnology and Cultural Anthropology, University
of Warsaw, Poland

Agnieszka Zastawna-Templin, Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples,
Faculty of Oriental Studies, University of Warsaw, Poland

Veronika Zikmundova, Institute of South and Central Asia, Charles University, Prague,
Czekh Republic






These people, who study books, do not want to gain dignity,
but their mind pine for exploring the knowledge.
(Manchurian aphorism)

Jerzy Tulisow — an Erudite. His Life and Works

Jerzy Tulisow is a man of vast knowledge, friendly character and sense of humor.
Great scholar and teacher. Archaeologist, Mongolist, Manchurist, Turkologist, traveler and
a hidden romantic poet. In a word—an erudite. Since his early childhood has turned his
attention towards the eastern part of the globe. The story of his life begins on July 25
1943 in Vilnius, which at that time was under the Nazi occupation. He was raised by
his mother and grandmother from whom he first heard about the family’s ancestors and
their connections with the East. His grandmother told him many stories about his great-
grandfather on father’s side who was a revolutionist, member the “Land and Liberty”
revolutionary organization, sentenced to be sent to Western Siberia, where Tulisow’s
grandfather was born. It was said he had some Tatar blood. Grandfather on mother’s
side was a Russian-Tsarist officer who fought against the Boxer Rebellion in China.
He traveled a lot around Asia, from Japan to Persia. From these trips he brought many
souvenirs and trophies which decorated the family home. All these items told stories
which prompted young Tulisow to ask about them. His parents met in Vilnius before
the Second World War broke out and both studied there. Tulisow’s mother studied fine
arts and his father pursued biology (botany). He was the only child of Bazyli and Halina
Tulisow. Soon after his birth the Nazis came and took control over Vilnius. His father
was arrested and sent to a work camp in the Third Reich. From then on for many years
he had no contact with his family, who thought he died somewhere in Nazi Germany.
When the Second World War ended, as a result of the Tehran and Yalta conferences’
decisions, Poles from Lithuanian SSR were repatriated to Poland. This also applied to
Tulisow’s family and in 1946 the three-year-old Tulisow, his mother and grandmother
moved to Warsaw. There he graduated from primary school. In 1958 when he was in
secondary school, his mother, who worked for the Polish Ministry of Foreign Affairs as
a librarian, received a nomination and went to the Embassy of Poland in Paris, France.
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The teenage Tulisow went together with her and enrolled in a Polish high school in Paris,
from which he graduated in 1961. Upon his graduation he considered the possibility of
staying in Paris or coming back to Poland and studying. For many reasons, one of which
was that his grandmother still lived in Warsaw, he chose Poland, where he began studies
at the University of Warsaw. At that time he decided to study archaeology of Poland.
The choice was made probably, as Tulisow said himself!, under the influence of his
stay in France, where he many times had visited different historic places and museums,
and seen numerous historic monuments. His eyes were especially attracted by ancient
Greek monuments of Venus de Milo and Nike of Samothrace — “ladies of stone” as he
characterized them. One day, when he walked through the university campus, he noticed
a professor sitting in the window of a ground floor classroom keeping his legs hanging
down and teaching only two students. The sight amazed him so much that he had to
inquire who this professor was, what he taught and what the studies where students had
such excellent conditions were. Professor from the window turned out to be Stanistaw
Katuzynski and the course was in Mongolian studies. When he learnt this, his ancestors’
genes awoke and he decided to start studying Mongolian language and culture. At that
time he was a student of the fourth year of archaeology which he finished in 1966.2
As the only student he was studying Mongolian under the guidance of Katuzyfski, the
young assistant Stanistaw Godzifiski and the Mongolian lecturer T. Pagvaa. They were
the ones who ignited in him the flame of interest in Mongolian studies. The individual
character of his studies allowed Tulisow to learn the matters he explored very precisely
and develop his own interests. In the 1960s the curriculum was rather broad and embraced
not only Mongolian matters but also other Altaic languages and cultures, thus students
were offered classes in Buryat, old and modern Turkish and Manchu language. Tulisow
had a thirst for knowledge and strived to learn more about what he found interesting.
These classes just encouraged him to learn by himself more of modern Turkish as well
as Manchu language. His life passion became classical Mongolian in which he quickly
became fluent. He used to carry on discussions with Godzinski over linguistic problems
concerning Mongolian, especially translations and interpretations of texts.

In 1967 he went to Mongolia for a 2-year scholarship. At that time the trip took
one week by train, on board of which he met many friendly Mongols, before entering
Mongolia itself. It was a very good way to get used to new life conditions. On the
first day after arriving to Ulaanbaatar he took a short evening walking tour and visited
Stikhbaatar Square, where he got his first real impressions of Mongolia, its capital and
people. He attended the Mongolian language course at the State University of Mongolia
in Ulaanbaatar for the whole academic year. There he met Prof. Damdinsiiren with whom
Tulisow had a very good contact and became friends. As a frequent guest of Damdinsiiren’s
home he had the opportunity to consult his MA thesis. Moreover, he used to write it on
Damdinsiiren’s desk. In the summer of 1968 he traveled to northern parts of Mongolia

I Interview recorded on 1% of July 2013.
2 He wrote his MA thesis on the industry in the Paleolithic village of Dupice.
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for a vacation and summer practices. He chose the Khovsgdl aimag for a good reason.
During the classes at the university he heard about the pristine beauty of its nature as
well as about people speaking different dialects, living in the Darkhad Valley. After
arriving to the destination Tulisow was attracted and impressed by the mountains, rivers,
forests and people (language minority). In the Darkhad Valley he spent four months
visiting Bayanziirkh, Ulaan-uul and Renchinlkhiimbe sum and there he first heard about
reindeer herders — the Tsaatans. Some of them he met in sums’ centers but something
was pushing him to go and meet them in their natural environment in the taiga. In the
beginning he faced some difficulties with getting permission to go in the mountains of
northern Mongolia but after showing stubbornness and persistence he was given a horse
and went probably as one of the first Westerners to visit the Tsaatans. There he lived
together with reindeer herders experiencing their hospitality and observing their traditions,
customs and daily life. From that trip he brought many memories, photographs and
souvenirs. After coming back to Poland in 1969 he was invited by the Polish television
to tell about the Tsaatans, who became interesting to the public thanks to Tulisow’s stories
told upon his return to Warsaw. Tulisow became the person who introduced the Tsaatans
to the world. Only then did it become clear why he had problems getting permission
to visit reindeer headers from Mongolian taiga. After airing the program with Tulisow,
Mongolian Embassy in Poland submitted an official protest against presenting Mongolia,
which was a country building communism, as a backward and undeveloped state. Thus
the reasons of his trip’s problems were revealed to Tulisow. The same year he was offered
a job of an assistant (asystent stazysta) in the Department of Inner Asian Peoples (Zaktad
Ludéw Azji Srodkowej) at the University of Warsaw. This way he became involved with
Mongolian studies for all his life.

In 1970 he graduated from Mongolian studies writing his MA thesis on the terminology
in “The Secret History of the Mongols” concerning Mongolian material culture. In the late
1960s he took a first closer look at the materials collected by Wiadystaw Kotwicz, kept
in the Archive of the Polish Academy of Arts and Sciences in Cracow. He was impressed
by the variety and abundance of materials he was presented. From that time on Tulisow
returned to Cracow’s archives many times and devoted part of his life to promote, make
out and publish the most interesting and valuable materials of the collection. Some of
his studies were published recently in a monograph co-edited by him: In the Heart of
Mongolia: 100" Anniversary of W. Kotwicz’s Expedition to Mongolia in 1912: Studies
and Selected Source Materials (Cracow, Polish Academy of Arts and Sciences, 2012 ).

After several years of didactic work at the University of Warsaw, in 1973 he went for
a scholarship to Budapest, Hungary. There he met outstanding Mongolists: Lajos Ligeti,
Gyorgy Kara and Andrds Réna-Tas and studied under their guidance.

In 1980 he submitted his PhD dissertation on the Classical Manchu language word
formation (Formanty stowotwdrcze w klasycznym jezyku mandZurskim). At that time
Manchu language was hardly known and was recognized as an extinct language, but
Tulisow did not agree with that estimation and proved his point with his research. In
1984 he became Secretary of the Committee of Oriental Studies of the Polish Academy
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of Sciences and remained in this position till 1990 with a short break in 1988, when he
received another scholarship — to China. In the beginning he planned to stay in Beijing,
but fortune had a surprise for him and he was allowed to travel around the country.
Because he did not know Chinese, he chose northern regions of China, where he could
work more effectively than in Beijing and other areas of PRC as he knew Mongolian
and Machu languages. He went to Manchuria, Inner Mongolia and Xinjiang. He paid
the longest visit in Manchuria, where he was a guest of the University of Mukden.
There he met the famous Manchu scholar (a 100% Manchu man from the Qing royal
family), Prof. Jin Chi Sung and his daughter, who helped him to visit the cradle-city of
the Manchu state and to see the Chinese-Korean border mountains of Changbai Shan.
They acquainted him better with Manchu culture and language as well as the geography
of Manchuria. From Mukden he moved to Harbin where he met the Polish engineer
Edward Stokalski (one of the last Poles in the Harbin diaspora), who entertained Tulisow
for over a month introducing him to interesting places and people. Later he took a train
and after a short stay in Inner Mongolia reached Xinjiang, where he did research on
the language and culture of the Sibe tribe. Tulisow stayed in China until the Tiananmen
Square protests in spring 1989.

In 1991 he participated in a UNESCO project called Integral Study of the Silk Roads:
Roads of Dialogue, implemented in the years 1988—1997 and went to Uzbekistan, from
where together with a Chinese TV crew he paid a private visit in Kucha (pinyin Qitci)
in China and for the second time visited the Sibe tribe.

In 1999, after 30 years, he had the opportunity to visit and meet Mongolian reindeer
herders of the Darkhad Valley again. He revisited the villages and camps he saw in the
1960s. Older generations of Tsaatans recalled a “yellow headed” man who had come
to their village when they were young kids. This was not only a research visit but also
a sentimental one.

In 2002 Jerzy Tulisow got a short-term scholarship to Russia and went to Sankt
Petersburg for a few months. In 2007 he got the opportunity to go to Siberia with the
research project concerning the culture of the Evenks. During that stay Tulisow visited
Evenki as well as Buryat groups living north from Lake Baikal. He was mostly interested
in their folklore. For many years he had been studying their original religion — Shamanism,
which is another object of his interests.

All the trips and visits Tulisow made were not only full of adventures but were also
rich in discoveries, which stimulated and encouraged him in further work. The experience
and the knowledge he gained during numerous journeys are reflected in papers, books
and other scholarly works he wrote. He is the author of five books and over ninety other
publications (articles, reviews, translations, co-written and edited books). Let us mention
just a few of them. First, concerning Manchu language and culture are Legends of the
People of Manchuria, vol. 1 and 2 (Legendy ludow Mandzurii) as well as the first ever
book on Manchu grammar (Jezyk mandzurski) and a textbook to learn Manchu language
in Polish (Krotki kurs jezyka mandzurskiego). Another significant work entitled Folklore
of Tungusic Peoples (Folklor ludow tunguskich) saves from being forgotten rare customs,



JERZY TULISOW — AN ERUDITE. HIS LIFE AND WORKS 19

traditions, tales and stories of the Tungus. This book became the basis for granting Tulisow
the academic title of Assistant Professor (doktor habilitowany) in 2011. It should also
be emphasized that Tulisow has authored many beautiful interpretations and translations
of Mongolian and Turkish poetry as well as Manchu folk works, in which his romantic
soul has been reflected.

Besides his scholarly work Jerzy Tulisow has been a diligent and caring university
tutor for over 40 years. During that time he promoted over thirty MA and BA theses.
Currently he is supervising four Ph.D. candidates in their work. But this is not over: as
he himself says, he has a list of things to be done after his 70" birthday anniversary. The
list consists of the dreams that came to his mind after reading and hearing stories in his
childhood. One of the dreams was a parachute jump (done in July 2013) and another to
see aurora or northern lights (done in January 2014). But there are still more plans to
be done. This shows precisely Jerzy Tulisow’s character in its entirety — of a researcher
trying to experience and discover the new, a man who is not afraid of the unknown,
a teacher always pursuing his goal, and finally a man who strives to gain and explore
more knowledge. In January 2013 in recognition of his scholarly achievements and
contributions to the promotion of Mongolian culture and strengthening friendship relations
between Poland and Mongolia he was awarded the Medal of Friendship (Haitpampan
menianb) by Mongolian President Ts. Elbegdor;.

Jan Rogala
(University of Warsaw)
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